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CTPYKTYPU ROMHOBH}[IPTHO-MOBHEHHEIBHX OOPM
B AHI'VIOMOBHIU JIITEPATYPI ABCYPILY

AHoranisi. CTaTTIO NPUCBSIYEHO JTOCIIIKEHHIO pe3yibTa-
Ta TOPU30HTAILHOTO YICHYBaHHS TEKCTY y KOMiuHiil abcyp-
IMCThCHKIN JiTeparypi Ha Marepiani Takux TBopiB: «KHH-
ra niceHiTHuipy E. Jlipa (1846), «IIpuronu Anicu y Kpaini
Uynec» JI. Keppomna (1865), «SIk Biipi3HUTH NTaxXiB BiJ KBITiB»
P. Byna (1907), «ITopocsita nig gomem & JIOKIIMHA: TOeMn»
Jlx. IMpenynxi (2000). BuznaueHo 06'ekt qociipkeHHs adbcyp-
JICTCHKUX JITEPaTypHUX TBOPIB. BUSBICHO YNHHUKU BHHHUK-
HEHHSI KOMIYHOTO e(eKTy y KOMIYHUX aOCypIAHUX TEKCTax.
OOroBOpEeHO Ta YTOYHEHO MOHATTS «adbcypm» sk pinocodehkoi
KaTeropii Ta 3'ICOBAaHO 3HAYCHHS TEPMIHY «IiTEpaTypHUH
abcypmy». Po3nisiHyTo 06a30B1 BIACTHBOCTI KOMITO3UIIIHHO-MOB-
JIEHHEBUX ()OPM Y CIHIBBIAHOLICHHI 3 XapaKTEPHUMU PUCAMH
JiteparypHoro abcypay. BUCBITIIEHO KpHUTepii BHOKPEMIICHHS
KOMITO3HIITHO-MOBIICHHEBHX (opM. [IpoBeIeHO MOpIBHIHHS
3 KOMeIIHHUMHU (OopMaMH aOCTPAKTHOTO TEKCTY 1 3'SCOBAHO
0COOJIMBOCTI OCTAHHIX, & TAKOXK BU3HAYEHO BIJIMIHHICTh KOMY-
HIKaTMBHUX XapaKTEPUCTUK. PO3MISIHYTO 0COOIMBOCTI OIMHUCY,
PO3IIOBil Ta MipKYBaHHS IOPIBHSAHO 3 BIANOBIJHUMH HOpPMaMU
KOMeiHHNX a0cypAHUX TeKcTiB. OcoOMMBY yBary MmpHIijIeHO
MpOSIBAM CEMAHTHYHOTO CKaHAATy Y KOMIO3HUIIHHO-MOBJICH-
HeBHX (hopMax abCypIHOTO KOMIYHOTO TEKCTY. AHAII3 KOMIO-
3HILIHHO-MOBJICHHEBUX (DOPM THUITY «MIpKyBaHHS» MPOBEICHO,
CIMPAOYKCh HA HOTrO pPO3MOALT HA MIATHIM BIAMOBUIHO 0
KOMYHIKaTUBHO-III3HaBanbHOI (yHKIil. OKpiM TOro, BHOK-
PEMJIEHO I'SIThb Pi3HOBUAIB apryMEHTIB Ta apryMEHTAaTUBHHUX
(bparMeHTiB, fKi CKJIAJal0Th 3MICT KOMIIO3HLIIIHO-MOBIIEHHE-
BUX (DOPM y KOPEJISILIT i3 pO3IO/IIOM Ha TTiITHITA MipKyBaHHSI.
Ornrcano 0coOIMBOCTI KOXKHOTO 13 PI3HOBHIIB B a0CYpIHOMY
KoMeliiHOMY TekcTi. [IpoaHani3oBaHO CTPYKTYpy apryMEHTY
KO’)KHOTO PI3HOBHIY apryMEHTaTUBHOTO (parmMeHTy. Busna-
YEHO JIOTIYHI Ta CEeMaHTHYHI YMHHUKY BUHUKHEHHS KOMEJIii-
Hoi abcypanocti. CHOopMyIbOBaHO MEPEayMOBH BHHUKHEHHS
CEMaHTHYHOTO CKaHaIy B aOCyp/IHiii TiTepaTypi.

KurouoBi cioBa: abcypi, CeMaHTHYHHMNA CKaHIAl, apry-
MEHT, KOMIIO3MIIIHHO-MOBJICHHEBA (OpMa, KOMYHIKaTHB-
HO-TIi3HaBaJbHA (QYHKIISL.

Mocranoska npodaemu. [lounnatoun 3 XIX cromirrs, mite-
parypa abcypy Tociiae 3HAaYyHE MiCle He JIMIIE B aHTNIHCHKIl,
ane 1y CBITOBIH JiTepaTypi. 3aCHOBHUKAMI IIHOTO JITEPaTypHOTO
Hampsmy BBakaroTh E. Jlipa Ta JI. Keppoma. binbmicts Bunataux
€BPOTIEHCHKIX Ta AMEPUKAHCHKUX MHCHMEHHHKIB TIEK UM 1HIIOH0
MIpOI0 BUKOPHCTOBYBAN! a0CypAM3M Y CBOIX JiTEpaTypHUX TBO-
pax 1 tearpamshux mecax (K. Bouneryr, XK. XKene, E. lonecko,
A. Kamto, @. Kaxa, C. Mpoxex, E. On6i, J. Xapmc, Ta inmi).
[HTEpEC MTEepaTypO3HABIIB, MHTBICTIB 1 MPOCTHX YATAYIB 0 JTE-
parypu abcypity 3yMOBICHHI CTIOHYKAHHSIM /[0 PO3IIMPEHHS MEXKi
3HaHb Ta PO3BUTKY AOCTPAKTHOTO MHUCICHHS, OCKLIbKH KOHTp-
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CMHCIIH, 3 SIKHMH CTHKA€TBCS PO3YM, CIIOYATKy CHPUIMAIOTBCS K
abcypi, a 3rof0M CTaloTh YACTHHOLO JIOTIKH MIPKYBaHb. 30KpeMa,
HEMpSMI J0Ka3H 1 IOKa3H BiJl MPOTHJIEKHOTO HEMOKUTHBI O€3 3Bep-
HEHHs 10 a0Cypay Ta pO3MEKYBaHHS ICTHHHMX 1 XMOHMX MIpKy-
BaHb [1].

[onpu Te, mo abcypy MPUITYCKae MOPYIIEHHS Y1 BIACYTHICTH
JOT{YHKX 3B'A3KIB, a0CYDHMIT TEKCT CITUPAETHCS HA TEBHY JOT4HY
CTPYKTYpY, IO OTPeOye aHAIi3Y.

Anani3 ocramuix pocaimkens i mybaikamiii. O0'exTom
JOCTIPKEHHs a0Cyp/MCTCHKOT TiTepaTypu € abCypIHe iCHYBaHHS,
mo notpedye YITKOTO YABIEHHS MPO «aOcypa» K LEHTPaibHY
dinocodebky Kateropito 1pOro BHAY JiTeparypu. BinmosinHo xo
Exnmknonenii nocTMOnepHi3My Led TepMiH HaleXHTb JIO iHTe-
TeKTyabHOI TpaauIii Ta 03Haqae Oe3rTy3aicTh, TOOTO MOpyIIeHHS
JIOTI9HOTO 3aKOHY CYTepeuHocTi. AOCypa — 3BOPOTHiH Oik CMHCITY,
fioro meperBopena dopma [1].

€. Kioe BiiMiTuB, 1110 C1ij{ PO3PI3HATH MOBCAKICHHUI HOH-
CEHC, 110 € Xa0COM, Ta JiTepaTypHHUil HOHCEHC, KU IPHUITYCKAE TPy
3a npaBiamu. Lle o3Hauae, mo niTepaTypHuil HOHCEHC MiIAEThCS
yropsakyBasuio. Kpim Toro, Oyno BBEIEHO MOHATTS «CEMaHTHY-
HUIT CKaHJIaJI», 0 03HAYA€E CTUXIMHMM 3MicT Oe3 oOMeskeHb. J[oBe-
JIEHO, TI0 Y TEKCTI JTITepaTypHOTO abCypiy CeMAHTHIHMI CKaHIAT
3BOJINTHCS HAHIBEIb YITKOKO CTPYKTYPHOIO (hopmoro [2].

OcoOnuBy yBary JOCTiZHMKIB TIpHBEpTae KoMiuHWi abcyph,
OCKiNIbKH a0CypH 1 TyMOp — L€ [BA KOTHITHBHI Ta JiHIBiCTHYHI
SIBHIA, SIKi YACTO CYMPOBOIKYIOTH OTHE 0fHOr0. 30kpema, C. IBneBa
BHCBIT/IHJIA TaKi PI3HOBUM KOMIYHOTO a0CypiLy, SK OLiHHHI (KoMK
Bi/I0yBAEThCSA TIEPEOCMHCIEHHA MiHHOCTeH) 1 moriynmil. OcTaH-
HHOMY TIPHTAMaHHI CYTIEPEUTHBI TBEPIKEHHSA ab0 TBEPIKCHHS,
3 SIKIX BUBOJMTHCS MIPOTHPiTYs. BHOKpeMIeHo Taki Mojieni KoMmid-
HOTO JIOTIYHOTO abCypay:

— I3 momepeHbOi Te3H He BUBOIUTHCS HACTYIIHA;

— 13 momepeHbOi /il He BUBOAUTECS HACTYITHA,

— 13 momepeHbO Te3U He BUBOTUTHCS HACTYMHA Jis [3].

Merta po6oTu — BUsBICHHS JpKepena abCypAHOCTI Y KOMiYHHX
TEKCTaX, TOPIBHSAHHS CTPYKTYpH apryMEHTaTHBHOTO JiTeparyp-
HOTO a0Cypay 3 apryMeHTaTHBHUMH CTPYKTYpaMi Ta BU3HAYCHHS
oco0muBoCTel abCypHOT apryMeHTaIlii.

Buknag ocnoBHoro Mmartepiany. OcCKilbKH XapaKTEpHOR
PHCO0 JTTEPaTypHOTO a0CYpIy € HasABHICTD CTPYKTYPH, TO THCH-
MCHHUKH, TBOPH SIKMX HaJleXKaTh 0 LbOTO HAIPAMY, BUKOPHCTO-
BYIOTh BiJIOMi KOMIO3HLIHHI (opmu. [opr3oHTaNbHE YeHYBAHHS
TEKCTY CHPHYMHIOE HOTo po3mofin Ha (parmentd abo Onoki,
KOJKEH 13 IKIX BUCTYTIA€ SIK CKJIaJHA (DYHKIIiS 32 TEKCTOBO-MOBJIEH-
HeBOi eaHoCTI. Li 0710KH, 110 HA3MBAKOTH KOMITO3HIIFHO-MOBIICHHE-
BUMH (POPMAMH, CITyTYIOTb HCTPYMEHTOM CTPYKTYPYBAHHS TyMKH
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Ta ymopsiKyBanHs ii po3sutky [4, c. 140]. Tpaguuiiino po3ris-
JatoTh Taki QOpMH, K OTIC, PO3MOBIb i MIPKYBaHHS, SIKi TAKOXK
3HAXOAATH CBOE Bi0OpakeHHA y JiTeparypi abcypay. AHami3yioun
abCypIHAH TEKCT, CIiI CIBBITHECTH XapaKTEpHi PHCH JiTepaTyp-
HOTO a0CypALy 3 TAKUMH BIACTHBOCTAMH KOMIIO3ULI{HO-MOB/EHHE-
BHX (hopM:

1)IpocTopoBO-4acoBa Y JIOTiYHA BIOPSIKOBAHICTE TYMOK;

2) THTIOBICTb JIOTYHOTO 3MICTY;

3) BiJICTOPOHEHICTh Bijl KOHKPETHHX MPOSIBIB MOBH;

4) enHICTb IEBHOTO THITY 3HAKOBOTO 3MICTY 1 THITY CTPYKTYpH;

5) HATTXHICTh JI0 CKIIHIX CHHTAKCHIHHUX KOMITIEKCIB;

6) HE3BITHICTH BIACHUX AKOCTEH 0 AKOCTEH PedeHb, MO BXO-
JATH 110 CKJIAZY KOMIO3HLIHHO-MOBIEHHEBOT hOpMHL;

7) NOBTOPIOBAHICTh (POPMATBHUX PHC;

8) OMHOPIHICTH (hOPM CITOBECHOT KOMITO3HILI;

9) (yHKIIOHYBAaHHS SK HOpMA THIIOBOTO CHHTAKCHYHOTO
O(QOPMIICHHS TEKCTY, IO XapaKTEpPHU3YEThCS 130MOP(I3MOM Mik
CTPYKTYpaMH BCEPEIMHI TEKCTY 1 TPAMATHYHUMU CTPYKTYpamu
MOBH;

10) MoztanbHa €HICTD, TOOTO €JMHE CTABIEHHS MOBLIA 0 MPeX-
METY BUCIOBJIEHHS,

11) opieHTOBaHICTh Ha aJpecara, MO Peari3yeThes 3a A0NOMO-
TOK0 BiI0OPY MOBHHX 3aC00IB.

BuokpemIIeHHS KOMTIO3HIIIHHO-MOBIEHHEBHX (hOpM Bif0yBa-
€ThCS 32 TAKUMU KPUTEPIIMI:

1) KoMyHIKaTHBHA IHTEHIIi, IO Peai3yeThes Y TEKCTI;

2) TimoBi MOBHI 3aco0u ii peamisartii;

3) XxapakTep peMaTHYHIX KOMIOHEHTIB BHCTOBIIOBAHD;

4) bopmu IyMKH, TIpe/iCTaBeHi y GopMi;

5) THIT CTPYKTYPHHX 3B S3KIB MiK PEUCHHSAMH Ta iXHIMH YacTH-
HAMH;

6) Trm indopmartii, mo 00°EKTHBYETHCS;

7) noriuHa 0CHOBA 3MicTy (opMi [5].

30kpeMa, KOMyHIKATHBHOIO IHTEHIII€I0 OIHCY CITyTYe KOHCTaTa-
1ist 200 TOBigOMIEHHA. KpiM TOro, OIHIEI0 3 XapaKTePUCTHK OTUCY
€ 300paxysanshuii Tun iHdopmanii. KomyHikaTuBHOIO iHTEH-
1i€l0 OmHCy € KoHcTaraiis abo nosigomnenns. Gopma i GyHKuis
PEMATHYHOTO KOMIIOHEHTY 3HAYHO BILTHBAE HA XapakTep OIINACY.
Po3minstoTh cTaTHIHMi OMHKC 13 AKICHOI Ta TPEIMETHOI PEMOI0
(MO3HAYEHHS PEMETIB, SABHIIL, JMOJEH, CTaHy Ta AKOCTi), TMHAMIY-
HUit omHc (BioOpaKEHHS 3MiH 00 €KTIB Y Yaci), a TaKoK OIHC 13
iMmpecuBHOIO pemoto (300pakenHs emouiit). Bipm E. Jlipa 3 iforo
«KHUTY HICCHITHUIIB) HATaJy€e OIHC i3 EKCTIPECHBHOK) PEMOIO:

There was an Old Man with a beard,

who said, "It is just as [ feared!

Two Owls and a Hen,

four Larks and a Wren,

Have all built their nests in my beard!"”’[6].

Brim, € BifiMiHHICTB Mi OmicoM Ta hopmoto Bipiua. [lo-nepie,
IHTEHILi aBTOpa TMOJAra€ TONOBHUM YHHOM Yy TOMY, 0O HAcMi-
Ty yntada. [lo-npyre, moBioMmeHa iHGopMalis € HiceHiTHU-
11€10, TOOTO CYMepeunTh AIHCHOCTI,

Ha BigmiHy Bif OmHCY, PO3MOBiAb OMICYE PO3BHTOK MOJiH
Y YacoBill MOCTINOBHOCTI abo 3MiHy cTaHy. JIOTIYHOI OCHOBOIO
PO3IOBIAI CIYTye TOMifA, & TOJOBHOK 03HAKOW — JMHAMIYHICTb.
ToMy po3moBizi BiANOBILA€E CIOKETHO-IMHAMIYHHH THI iHOpMa-
1il. Pematnyna 1oMiHAHTA € JUHAMIYHOI Ta AKIIOHAILHOIO, IO
peaii3yeThes 3a JIOMOMOTOK) MOBHHX 3aC00iB, SKi MO3HAYAIOTH
(izwaHi Ail, pyx Ta iHIII aKTHBHI Aii. MK pedeHHsIMH MepeBakHO

Mae Miclie TIOCITi/IOBHO-4acoBHil 00 NaHIIOKKOBHH CTPYKTYpHHUIA
3B'SI30K, KOJIM IYMKH CIII/Ty}OTh OTHA 32 01iHOK [7, ¢. 57-58].

V KoMiYHOMY abCYpIHOMY TECTi MK TiSMH Ta BHCHOBKAMH
HEMA€ JIOTIYHOTO 3B'S3KY, AK 1€ TPONEMOHCTPOBAHO Y KHITKITI
JI. Kepona «Amica y Kpaini Yynecy:

“~How am I to get in?” she repeated, aloud. *“ I shall sit here,”
the Footman remarked, “till to-morrow—"

At this moment the door of the house opened, and a large plate
came skimming out, straight at the Footman s head. it just grazed
his nose, and broke to pieces against one of the trees behind him. ...
The Footman seemed to think this a good opportunity for repeating
his remark, with variations. * I shall sit here,” he said, “on and off,
for days and days.” “But what am I to do?”” said Alice. “Anything
you like,” said the Footman, and began whistling 8, p. 79-80].

Permixa naxest “I shall sit here ... till to-morrow He € noriy-
HOK BiINOBIAM0 Anicu Ha il 3ammranns «How am [ to get in?».
Inmma Binmosinp Ha 3armmrands “But what am I to do?”’, xomn Anica
3HOBY XOTTA Ti3HATHCE, K YBIHTH B miM, “Anything you like,”
[8, p. 79-80/ B3arani He nae Arici kopucHoi iH(popMaLii.

[Hmmit ypuBOK 13 i€l KHIAKH 300paKy€ HEOTIYHY TIOBEJIIHKY:

Alice did not at all like the tone of this remark, and thought it
would be as well to introduce some other subject of conversation.
While she was trying to fix on one, the cook took the cauldron of soup
off the fire, and at once set to work throwing everything within her
reach at the Duchess and the baby—the fire-irons came first ; then
followed a shower of saucepans, plates, and dishes [8, p. 83].

Baskko mosicHUTH He nwIiie TOBEIIHKY KyXapku (the cook took
the cauldron of soup off the fire, and at once set to work throwing
everything), ane i BIICYTHICTb peakiiil Ha Hel.

AprymeHTanis peamsyeTbes y KOMIO3UIIHHO-MOBIEHHEBIH
(opMi «MIpKyBaHHS», fKa BITOBIZAE Takill opMi MHCIECHHS,
AK YMOBUBIL. Y MipKyBaHHI MOBEIb OKPECIIOE Xil CBOTX IyMOK
1 3aCTOCOBYE MOBHI 3aC00H, IO BiI0OPaXka0Th TOTTYHHMN 3B'S30K,
30KpeMa Takuil HOro pi3HOBHI, K Kay3aibHHil 3B'130K. Mipky-
BaHHS M€ TaKi XapakKTepUCTHKH, SK JIOTIUHICTb, MPOIYMAHICTb,
BUBOJUMicTh. OCTaHHS XapaKTEPHCTHKA TPHITYCKae HAABHICTb
npoOemMu Ta MaHieCTaIlir0 NTAHII0KKA CYKEHb, B IKOMY 13 TIOMe-
PeIHIX CYKEHb JIOTTIHO BUBOIATHCS HACTYIIHI,

MipkyBaHHS PO3IIITIOTE Ha MIATHITE BiAMOBITHO 0 KOMIIO3H-
1i{HO-MOBMEHHEBOT (QYHKIIT, a came: BiacHe MipKyBaHHS (yHK-
11is1 — BUBI]l HOBOTO 3HAHHSA); T0BENCHHS ((DYHKIIIS — BCTAHOBICHHS
ICTHHHOCTI 9 XMOHOCTI TIEBHOTO TBEPIKEHHS); TIiATBEPIKEHHS
((yHKIS — BCTAHOBIEHHS JIOCTOBIPHOCTI MEBHOTO TBEPIKEHHS);
o0TpyHTYBaHHS ((YHKI[i — BCTAHOBIEHHS JOULTBHOCTI MEBHOI
1ii); TosiCHEHHS ((YHKILS — BCTAHOBIICHHS TIPHYMH TIEBHOI TOJIT)
[9, c. 20-27].

[eit posmomin Kopemoe i3 KIACH(IKALIEW apryMEeHTaTHB-
HUX ()parMeHTiB Ta apryMEHTIB, AKi CKIAJaloTh 3MIiCT KOMIIO3H-
IIITHO-MOBIEHHEBHX (hopM. BCBIT/IEHO Taki THIM apryMeHTIB, K
BICHOBOK, ITi/ITBEPIUKEHHS, CTIPOCTYBAHHS, TIOSCHEHHS Ta 00TPYyH-
TyBaHH:. BilnoBiHO, KOMyHIKATHBHMMHA HaMipaMi MOBIIS € TIOSiC-
HeHHsl, 00TpyHTYBaHHS, CIIpOCTyBaHHs, 1oka3 Ta inui [10]. Hame
JOCIIPKEHHS CIUPA€eThes Ha Mojienb aprymenty C. Tynmina, 3riHo
3 SKOK apryMEHT CKJIAJAEThes 13 miecTd KommoHentis: 1) Teswu,
T00TO TBEPKEHHS, B ICTHHOCT] AKOTO MEPEKOHYIOTh PEIHIIEHTa;
2) llanux, B ICTHHHOCTI AIKHX HeMae CymHiBy; 3) [lincTasn, mo 103-
BOJISIE TIEPEHTH BiJ JaHUX 10 TBEpIKEHB; 4) [linTBEpmKeHH , IO
nigrpumye Ilincrasy; 5) Obmexysada, Mo okpecoe odmacTb Ail
nizicrasy; 6) Kanidikaropa, sKuif 1eMOHCTpYE CTYIIHb BIEBHEHO-
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cti aprymentaropa B icrunnocti Tesu [11, ¢. 274-277]. V 3araib-
HOMY BHIAJKy MipKYBaHHS KOMIIO3MIINHO CKIaa€Thes i3 KITio-
Y0BO{ JTaHKH, K (hopMymoe Te3y, a TakoxK Tia Ta Pe3FOMYI0U0i
JIAHKH, TOOTO BUCHOBKY MO0 TPABAMBOCTI Te3u. Y pasi MO3UTHB-
HOTO BHCHOBKY (opmymoBanHs Te3n BinOyBaeTbes 1Bidi. Brim,
3a3BMYail y MipKYBaHHI IPHCYTHS OJTHA 3 IMX JIAHOK.

B aOcyppmiii aprymenTauii npuHaiMHi OfiiH i3 eleMeHTIB cyre-
peunTh HikicHoCTi. 3a3Buyaii y wiil poni Buctymatoth Tesa, Jani
unt [lincrasa. KoMmosumiiiHo-MOBIEHHEBOIO (YHKILIE OOTPYHTY-
BAHHSA € BCTAHOBJNCHHA TOIITBHOCTI Mii 13 TO3UTHBHOW BIpOTiM-
Hictio. P. Byn Harmcas kuury « Sk Bimpi3HWTH MTaxiB Bif KBITiBY
1 TIOSICHMUB 11€ THM, IO X JIETKO TIePETLTyTaTH, IO CYNepednTb Jikic-
HOCTI Ta CTBOPIOE KOMiuHHi ehekT. KoMyHiKaTHBHO-TTi3HABAILHOK)
(yHKIi€0 MiATBEPIKEHHS € BCTAHOBIEHHS JOCTOBIPHOCTI TBEP-
JUKEHHSL, 1[0 TOTPIOHO MIATBEPIUTH 13 TIO3UTHBHOK) BIPOT1IHICTIO.
P.Byn migTBepkye MOXKIMBICTh MEPEILTYTaTH NTHUILIO 1 KBITKY 3a
nonomoroto Meradop (wall-flower — ama, mo 3anmuiminacs 6e3
TapTHEpa Ha TAHIAX; hen — KiHKa i3 HI3BKIMH HTENEKTYaTbHAME
3MIOHOCTSAMI).

By other Nature books I'm sure,

You've often been misled,
You've tried a wall-flower to secure.
And "picked a hen" instead
[ hence submit for your inspection,
This very new and choice collection [12].

Y posmisHyTOMy (parmeHti aOcypmiHUM € (OPMYMIOBAHHS
nipoemu (KBITKY 1 pocIuHy Jerko meperutytaru). Kpim toro, Ilin-
TBEPIKCHHS TAKOK € A0CYPAHIM, OCKLTBbKH 0a3yeThes Ha iepeHoc-
HOMY 3HAYCHH] CIiB.

Mertoto iHIOTO Pi3HOBUJTY MipKyBaHHS Ta TOSCHEHHS CIYTYE
PO3KPHTTA TIPHUMHE TIEBHOI MOMii 4u sMBHMIIA, T06T0 Tesoro apry-
MEHTa € IPHYHHA Y Kay3anbHiii cutyarii. Hanpukman, P. Byn mopis-
HIOE POCITHHY (BMHOTPAJ) i TBAapuHY (MaBIy), TIOSCHIOKYH TOH
(hakT THM, 1110 JTIOMIMHA, KA BUTIHJIA HAMIPHY KUTBKICTb BUHA, 3PO-
OMEHOTO 13 BUHOTPAHOTO COKY, TOBOXUTH ce0e K MaBMa, OCKITbKH
BOHA BUCHTb Ha TillIli MOI0HO 10 BUHOTPAJIHOTO TPOHA.

The Apes, from whom we are descended,

Hang ape-x down from trees suspended,

And since we find them in the trees,

We term them arbor-ig-i-nes.

This quite explains the monkey-shines

Cut up by those who pluck from vines

The Grape, and then subject its juices,

To Bacchanalian abuses [12].

Y nasenenomy npukiiaji Te3a (BisyanbHa moaiOHiCTb Ha AepeBi)
i Jlani (moniOHa moBeiHKa) HE CyMepeyarh AiificHoCTi. AGCYpIHO0
¢ [lixcrasa, T06TO CIIpoba JOTI9HO TIOEHATH 1Ti (PaKTH.

Y HactymHOMY pi3HOBHAI (MipKyBaHHi, TiaTBep/KeHHi) Tesa
3HAXOMUTBCA Y KITIOYOBIH aHIi, TOOTO CYIKEHHS, ICTHHHICT SKOTO
Tpeba MiATBEPIUTH IUIIXOM HABEICHHS (DaKTiB UM IyMOK. YHACII-
JIOK I1bOTO PELUIIIEHT OilIbIIIe BIpUTh B ICTHHHICTD Te3u.

BriacHe MipkyBaHHS, 10 MICTHTb apTyMEHT-BHCHOBOK, CKITajia-
€TBCA 13 TIOCTIIOBHOCTI CYIIKEHD, YIOPSIKOBAHIX 33 TPHHIATIOM:
«3aCHOBOK-BHCHOBOK». OCKLTbKM BHCHOBOK y IbOMY Pi3HOBHJ
MipKyBaHHs BUKOHYe (yHKIil0 Te3u, TO KII0Y0BA JaHKA 3HAX0-
JUTBCS Y TOCTIO3MULLI, IO 3yMOBMIOE BiACYTHICTb PE3FOMYIOUOL
JNaHKH. APTyMEHTaTHBHUI ()ParMeHT Y 1bOMY Pa3i MIiCTHTb OfIMH
apryMeHT a0 JaHIIoT apryMeHTIB, JIe 0CTaHHiil BUCHOBOK CIYTYE
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TONOBHOIO Te3010, SIK 1[e TIPOJIEMOHCTPOBAHO Y HACTYIHOMY (par-
MEHTI CTaTTi, I, IOYMHAIOYH 13 TIPUITYIIEHHS, TI00Y/I0BAHO JIAHIIIOT
CYIKEHb, OCTAHHIM i3 IKUX € BHCHOBOK.

Y HacTynmHOMY TpHKIaji TMPOAEMOHCTPOBAHO ApTyMEHT-IiA-
TBEP/DKEHHS, /Ie BUKOPHUCTAHO JAHIIOT apryMEHTiB-BICHOBKIB K
IyMKH 1 hakTH Ha KopucTh Tesu.

Oh, you can ’t help that,” said the Cat : “we’re all mad here.
I’'m mad. You’re mad.” “How do you know [ "'m mad ?” said Alice.
“ You must be,” said the Cat, “ or you wouldn’t have come here.”
Alice didn ’t think that proved it at all ; however, she went on: “And
how do you know that you’re mad ?” “To begin with,” said the Cat,
“a dog ’s not mad. You grant that ?” “I suppose so,” said Alice.
“Well, then,” the Cat went on, “you see a dog growls when it s
angry, and wags its tail when it ’s pleased. Now I growl when I’'m
pleased, and wag my tail when ['m angry. Therefore [ 'm mad.”
[ call it purring, not growling,” said Alice. “Call it what you like,”
said the Cat [8, p. 99-91].

Te30t0 apryMeHTa-MiATBEPIIKEHHS CITYTYE TBEPIKEHHS TPO Te,
1o Bei, XT0 3Haxomuthes y Kpaini Uynec, € GoxepinbHuMu. Ha
KoprcTh Te3u MPUBOAUTHCS MOCTII0BHICTb APTyMEHTIB-BHCHOBKIB,
SIKi CTBOPIOIOTH TICEBI0APTYMEHTAIII0, TOTTYHI BA/IH SKOT OYCBHIHI.
[i pesynbrar nonsrae He B ToMy, 110 UHTaY OiIBIIE BiPUTH B iCTHH-
HicTb Te3u, a y KoMiuHOMY eeKTi.

OcoOnuBAM ~ PISHOBHIOM ~MIPKYBAHHS € CIPOCTYBAHHS,
OCKIIIbKH BHCHOBOK cynepeunts Tesi. Bipm k. [lpenynki mae
Toji0Hy MOOY/IOBY:

[ kissed a frog because I'd heard

that it would turn into a prince.

That s not exactly what occurred,

and I've been croaking ever since [13].

3amicTh 0uiKyBAHOTO Haclijika (it would turn into a prince), o
cayrye Tesoro, pesynbrar fii OyB iHumm (I've been croaking ever
since). Y ipecyno3uilii 3HaX0XUThCs aOCypiIHa IH(pOpMAlis i3 unc-
JIEHHUX Ka30K, ska cayrye [linTpumkoro.

Bucnosku. Ilposenennii ananis 200 xomiuHux abCypaHuX
TEKCTIB TI0Ka3aB, 10 a0CYPIHICTh BUHUKAE ITiJ[ JI€H0 TAKUX YHH-
HUKIB: 1) CeMaHTHYHMH CKaHAAM; 2) MOPYIIEHHS JNOTYHAX 3B'S3-
kiB. CeMaHTHUHHUI CKaHIaM 3a0e3MeuyeThest 32 PAXYHOK TOTO, 110
KOHTEHT CYIEpPeYTh AiCHOCTI a00 3araibHONPHIHATHM MPaBu-
NaM 1 HOpMaM.

ABTOpH KOMIYHHX a0CYpIHHX TEKCTiB BUKOPHCTOBYIOTH YCi
BI/IM KOMITO3HIIIHHO-MOBIEHHEBHX (hopM. BTiM, TomoBHa Komy-
TaTHBHA {HTEHIIIA TaKUX (hOPM TONATAE B TOMY, MO0 HACMIMINTH
perumienTa. BogHodac iHTeHIIs hopMut, Ky BUKOPHCTOBYE aBTOP
abCypIHOTO TEKCTY, € APYTOPSTHOKO.

KomiuHuit ekt Takoro TeKcTy 3a0e3medyeThest TAKHMHA YHH-
HUKaMH, K a0Cyp/HICTb, BAKOPUCTAHHS CIIiB y TIEPEHOCHOMY 3Ha-
YeHHi Ta Tpa cliB. [lepcrieKTHBY MONATBIIIX JOCTIIKEHD [TOB'S3aHi
13 BU3HAYEHHAM POJIi TPU CIIiB Ta IHITMX MOBHHX 3ac00iB Y CTBO-
PeHHI KOMIJHOTO e()eKTy.
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Doronkina N. Structures of Compositional Speech
Forms in English-language nonsense literature

Summary. The article is devoted to investigating the result
of horizontal text decomposition in comical nonsense literature
on the material taken from the following books: by Lear E. “A
book of nonsense” (1846), “Alice's Adventures in Wonderland”
by L. Carrol (1865), “How to Tell the Birds from the Flowers”

by R. Wood (1907), “It’s raining pigs&Noodles: Poems” by
J. Prelutsky (2000). The research object of nonsense literature
is determined. The main factors for comical effect to appear in
comical nonsense texts are revealed. The concept of absurd as
a philosophical category is clarified. The meaning of the term
“literature absurd” is found out. The fundamental properties
of compositional speech forms in accordance with character-
istic features of literature absurd are considered. The criteria
of compositional speech forms selection are revealed. The
comparison with comical forms of absurd text is performed
with features of the latter being clarified. Besides, the differ-
ence of communicative characteristics was determined. The
peculiarities of descripton, narration and reasoning on compar-
ison with corresponding forms of comical absurd texts are con-
sidered. Special attention is paid to semantic scandal manifes-
tation in compositional speech forms of absurd comical texts.
The performed analysis of reasoning is based on the division
into subtypes according to their communicative and cognitive
functions. Five versions of arguments and argumentative frag-
ments being the content of compositional speech forms are
revealed in correlation with the division into subtypes of rea-
soning. The peculiarities of each version in absurd comical text
are described. The argument structure of each argumentative
fragment type is analyzed. The precomditions of semantic
scandal in absurd literature are formulated.

Key words: nonsense, semantical scandal, argument, com-
positional speech form, communicative and cognitive function.
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